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Заседание открывается в 10 ч.05 м.

Пункт 156 повестки дня: Меры по ликвидации
международного терроризма (A/58/37 and Corr.1,
A/58/116 and Add.1 and A/C.6/58/L.10)

1. Г-н Перера (Шри-Ланка), Председатель Спе-
циального комитета, учрежденного резолюци-
ей 51/210 Генеральной Ассамблеи от 17 декабря
1996 года, и Рабочей группы по мерам в области
ликвидации международного терроризма, представ-
ляет доклады этих органов (А/58/37 и А/С.58/L.10,
соответственно).

2. На первом заседании Рабочей группы он по-
просил делегации представить ему конкретные
предложения о проведении конференции высокого
уровня под эгидой Организации Объединенных На-
ций для выработки совместного организованного
ответа международного сообщества на проблему
терроризма во всех его формах и проявлениях. Не-
сколько делегаций сообщили ему, что консультации
по этому вопросу продолжаются, в том числе на по-
литическом уровне, в их столицах, и в свете резо-
люции 57/27 Генеральной Ассамблеи выразили по-
желание, чтобы этот пункт был сохранен в повестке
дня.

3. Неофициальные консультации продемонстри-
ровали сохранение значительных разногласий в
том, что касается статьи 18 об изъятиях из сферы
действия проекта всеобъемлющей конвенции о ме-
ждународном терроризме. Достижение согласия по
этой статье способствовало бы достижению согла-
сия и по другим вопросам, включая статью 2 бис о
взаимосвязи между проектом всеобъемлющей кон-
венции о международном терроризме и отраслевы-
ми конвенциями. Делегации также подтвердили
свои различные позиции по вопросу о сфере при-
менения проекта международной конвенции о
борьбе с актами ядерного терроризма. Он настоя-
тельно призывает делегации рассматривать все пу-
ти, ведущие к достижению возможного компромис-
са по этим вопросам, и благодарит делегации, пред-
ставившие предложения, направленные на дости-
жение такого компромисса.

4. Несмотря на глубокие разногласия, налицо
общее желание сохранить достижения Специально-
го комитета и Рабочей группы. Совершенно необ-
ходимо, чтобы делегации продолжали свое актив-
ное участие в период и после нынешней сессии Ге-
неральной Ассамблеи и демонстрировали дух ком-

промисса и политическую волю. Для поддержания
импульса этого процесса, за что активно высказы-
ваются все делегации, Комитет и другие органы,
надлежащим образом уполномоченные Генеральной
Ассамблеей, должны продолжать конструктивным
образом осуществлять возложенные на них дирек-
тивные функции.

5. Г-н Лёвальд (Норвегия) говорит, что между-
народный терроризм бросает вызов общей про-
грамме действий в области обеспечения безопасно-
сти; всего лишь два месяца назад Организация Объ-
единенных Наций пострадала от гнусного нападе-
ния, в результате которого многие люди были ране-
ны и несколько человек погибли, включая Сержиу
Виейру де Меллу, Верховного комиссара по правам
человека и Специального представителя Генераль-
ного секретаря. Международное сообщество в каче-
стве долга перед жертвами всех террористических
актов должно приложить все усилия для недопуще-
ния таких злодеяний.

6. Международный терроризм представляет со-
бой глобальную угрозу и требует ответной реакции
в мировом масштабе. Организация Объединенных
Наций должна занять в этой деятельности главенст-
вующее положение, однако и региональные органи-
зации также могли бы играть важную роль, в част-
ности, содействуя осуществлению резолюции 1373
(2001) Совета Безопасности. Борьба с терроризмом
может включать в себя широкий круг политических,
дипломатических, экономических, правовых и во-
енных мер, которые должны в полной мере соответ-
ствовать международному праву, включая защиту
прав человека. Поэтому Верховный комиссар по
правам человека должен пристально следить за дея-
тельностью Контртеррористического комитета, ко-
торый в рамках своего диалога с государствами по-
могает им определять и преодолевать препятствия в
деле осуществления резолюции 1373 (2001). Норве-
гия поддержала контртеррористические меры Аф-
риканского союза, Сообщества по вопросам разви-
тия стран юга Африки (САДК) и Совета Европы.

7. Он призывает разработать обширную углуб-
ленную стратегию с участием Организации Объе-
диненных Наций, политических и религиозных ли-
деров, частного сектора и гражданского общества.
В ходе конференции под названием «Борьба с тер-
роризмом в интересах человечества», которая про-
водилась в Нью-Йорке 22 сентября 2003 года по
инициативе премьер-министра Норвегии и лауреата
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Нобелевской премии Эли Визеля, особое внимание
было уделено необходимости понимания основных
причин ненависти и терроризма; заключительный
доклад этого мероприятия будет представлен
Контртеррористическому комитету, и впоследствии
планируется провести конференцию.

8. Оказавшиеся несостоятельными государства и
репрессивные режимы часто порождают ненависть,
экстремизм и террор, однако, как представляется,
если и существует связь между нищетой и терро-
ризмом, то весьма незначительная; многие террори-
сты являются выходцами из семей среднего или
высшего класса. Наиболее эффективным образом
можно было бы вести борьбу с терроризмом по-
средством обеспечения соблюдения правопорядка и
уважения прав человека, а также создания возмож-
ностей не только для реализации амбиций людей,
их надежд и чаяний, но также для выхода таких
чувств, как гнев и страдание. Стремления, цели и
гнев часто находят свое выражение в религиозной
форме, и экстремисты искажают религиозные тек-
сты для оправдания злодейств, а религиозные лиде-
ры слишком часто оказываются неспособны высту-
пить против таких явлений, как нетерпимость и
экстремизм. Кроме того, огромное число детей рас-
тут в атмосфере ненависти, нетерпимости и неува-
жения прав человека; образование по вопросам
терпимости и взаимного уважения должно быть од-
ним из элементов контртеррористической кампа-
нии.

9. Государства не должны допускать, чтобы су-
ществующие между ними разногласия в отношении
определения терроризма сдерживали работу над
проектом всеобъемлющей конвенции по междуна-
родному терроризму и над проектом международ-
ной конвенции о борьбе с актами ядерного терро-
ризма; в частности, нельзя переоценить опасность
получения террористическими группами доступа к
оружию массового уничтожения.

10. Г-н Баларесо (Перу), выступая от имени
Группы Рио, говорит, что недавняя гибель уважае-
мых сотрудников Организации Объединенных На-
ций является напоминанием о том, что любой чело-
век может стать жертвой преступного террористи-
ческого акта. Международное сообщество должно
продолжать свои усилия по созданию многосторон-
ней всеобъемлющей системы правовых документов
в рамках глобальной стратегии по борьбе с терро-
ризмом, с тем чтобы лица, совершающие, плани-

рующие или финансирующие террористические ак-
ты, могли привлекаться к ответу; такая стратегия
должна осуществляться при условии полного со-
блюдения законности и прав человека.

11. На своем саммите в мае 2003 года в Куско,
Перу, Группа Рио выразила твердое стремление ук-
реплять сотрудничество в деле борьбы с террориз-
мом и в контексте сопутствующих проблем неза-
конного оборота наркотических средств, отмывания
денег и незаконной торговли оружием, а также со-
действовать расширению потока информации и в
целях недопущения террористических актов и их
финансирования. Некоторое время назад вступила в
силу Межамериканская конвенция по борьбе с тер-
роризмом, и Организация американских государств
(ОАГ) на прошлой неделе организовала в Вашинг-
тоне совещание в контексте развития итогов прове-
денного Контртеррористическим комитетом специ-
ального совещания с представителями междуна-
родных, региональных и субрегиональных органи-
заций, которое состоялось в Нью-Йорке в марте
2003 года.

12. Каждая страна несет ответственность за борь-
бу с терроризмом; однако в силу своих масштабов и
легитимности именно Организации Объединенных
Наций принадлежит ведущая роль в защите челове-
чества от этой угрозы. Группа Рио испытывает оза-
боченность по поводу недостаточности политиче-
ской воли для достижения существенного прогресса
в деле разработки двух проектов контртеррористи-
ческих конвенций и в связи с попытками устано-
вить между ними ненужную связь; опасность полу-
чения террористами ядерного оружия является
столь серьезной, что необходимо использовать все
возможности для достижения согласия по этому во-
просу. Поэтому он поддерживает предложение
Мексики (A/C.6/56/WG.1/CRP.9), касающееся ново-
го пункта в статье 4 проекта международной кон-
венции о борьбе с актами ядерного терроризма, в
котором предлагается творческий и конструктив-
ный выход из нынешнего тупика. Он также настоя-
тельно призывает координаторов организовать кон-
сультации в период между основной сессией и во-
зобновленной сессией Генеральной Ассамблеи для
решения немногих остающихся вопросов в отноше-
нии проекта всеобъемлющей конвенции по между-
народному терроризму; сигналом к действию в этом
направлении является гибель Сержиу Виейры де
Меллу и других жертв терроризма.
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13. Г-н Алкалай (Венесуэла) говорит, что дея-
тельность по борьбе с терроризмом стала одним из
важных вопросов внешней политики его правитель-
ства, которое принимает активное участие в мерах
по ликвидации этой проблемы на национальном и
международном уровнях. Венесуэла ратифицирова-
ла Международную конвенцию по борьбе с финан-
сированием терроризма и Факультативный прото-
кол к Конвенции о правах ребенка о вовлечении де-
тей в вооруженные конфликты и представила док-
лады Контртеррористическому комитету и Комите-
ту Совета Безопасности, учрежденному резолюци-
ей 1267 (1999), по вопросу об «Аль-Каиде» и «Та-
либане» и связанных с ними лицах и организациях.
Его правительство также принимает активное уча-
стие в региональной контртеррористической дея-
тельности и не так давно включило положения
Межамериканской конвенции по борьбе с терро-
ризмом в свои национальные законы. В средствах
массовой информации представляется искаженная
картина отношения Венесуэлы к контртеррористи-
ческой деятельности, однако действия его прави-
тельства говорят сами за себя.

14. Национальная, субрегиональная и региональ-
ная деятельность будет неполной без аналогичных
усилий на международном уровне. Недавние собы-
тия продемонстрировали, что государства не могут
бороться с террористическими актами, если они не
проявляют политическую волю к скорейшему при-
нятию проектов конвенций, которые создают пра-
вовую базу для международного сотрудничества.
Кроме того, исключительно важно ликвидировать
причины терроризма, а именно нищету и маргина-
лизацию. В заключение он воздает дань памяти
Сержиу Виейры де Меллу и других жертв терро-
ризма.

15. Г-н Аль-Марзуки (Объединенные Арабские
Эмираты) говорит, что, несмотря на международ-
ные контртеррористические конвенции и соглаше-
ния прошлого десятилетия, в последние годы отме-
чается увеличение числа и серьезности таких пре-
ступлений. Институционализированный терроризм
поражает ни в чем не повинных жертв всех рас и
этнических групп, примером чего стали недавние
нападения на персонал Организации Объединенных
Наций, находившийся в Багдаде с единственной це-
лью помочь иракскому народу вернуться к нор-
мальной жизни.

16. После событий 11 сентября 2001 года терро-
ристические акты совершались в Европе, Африке и
на Ближнем Востоке, включая Саудовскую Аравию,
Бахрейн и оккупированные территории. Независи-
мо от того, к какой культуре или религии относятся
ответственные за эти акты лица, в основе террориз-
ма лежит ксенофобия, фундаментализм и отрицание
многосторонности и права на самоопределение.
Поэтому он настоятельно призывает международ-
ное сообщество в условиях гласности бороться с
этой проблемой и не допускать двойных стандар-
тов.

17. Необходимо организовать международную
конференцию для рассмотрения потребности в чет-
ком определении терроризма, укрепления соответ-
ствующих нормативных актов и обеспечения того,
чтобы меры по борьбе с терроризмом не применя-
лись избирательно и чтобы было проведено разли-
чие между терроризмом и законной борьбой наро-
дов за самоопределение � правом, предусмотрен-
ным в Уставе Организации Объединенных Наций и
международных конвенциях и протоколах.

18. Уважение свободы людей закреплено в законах
Шариата. Его правительство неизменно осуждает
терроризм на международных и региональных фо-
румах и принимает законы и создает политические
механизмы для борьбы с терроризмом, включая
осуществление соответствующих резолюций Гене-
ральной Ассамблеи и Совета Безопасности. Оно
принимает меры по недопущению финансирования
терроризма и по наказанию в уголовном порядке за
акты терроризма и отмывание денег; сотрудничает
со своими соседями и другими соответствующими
государствами и международными организациями в
деле борьбы с трансграничной преступностью; и
ратифицирует международные документы по борь-
бе с терроризмом, включая Арабскую конвенцию о
пресечении терроризма, Конвенцию о борьбе с не-
законным захватом воздушных судов, Конвенцию о
борьбе с незаконными актами, направленными про-
тив безопасности гражданской авиации, Протокол о
борьбе с незаконными актами насилия в аэропор-
тах, обслуживающих международную гражданскую
авиацию, и Конвенцию о маркировке пластических
взрывчатых веществ в целях их обнаружения.

19. Объединенные Арабские Эмираты осуждают
организованный государственный терроризм прави-
тельства Израиля против палестинского и арабского
народов в оккупированных Палестине, Сирии и Ли-
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ване и клеймят позором деяния и заявления Израи-
ля, представляющие собой нарушение Устава и ме-
ждународных конвенций. Следует безотлагательно
принять эффективные меры по прекращению изра-
ильских нападений на палестинский народ и его со-
седей; только в случае его ухода с оккупированных
территорий и проявления им уважения норм меж-
дународного права удастся найти долгосрочное ре-
шение кризиса на Ближнем Востоке.

20. Г-н Родригес Паррилья (Куба) говорит, что
правительство его страны привержено делу борьбы
с международным терроризмом и решительно от-
вергает террористические акты любого рода, неза-
висимо от того, где бы они ни совершались, кто бы
их ни совершал и независимо от их мотивов. Его
страна никогда не допускала использования своей
территории для подготовки, финансирования или
осуществления таких актов. Вместе с тем борьбу
против терроризма нельзя использовать в качестве
предлога для вмешательства во внутренние дела
других государств или совершения агрессии. С тер-
роризмом должно бороться международное сооб-
щество в целом, и, поскольку это предполагает тес-
ное сотрудничество и соблюдение Устава Органи-
зации Объединенных Наций, международного и
международного гуманитарного права, эту борьбу
должна возглавлять Генеральная Ассамблея.

21. Необходимо принять общую конвенцию о ме-
ждународном терроризме, которая позволит запол-
нить пробелы, имеющиеся в существующих доку-
ментах Организации Объединенных Наций по это-
му вопросу. Общая конвенция должна содержать
четкое определение, охватывающее все формы, ви-
ды и элементы преступления терроризма, и преду-
сматривать возможность привлечения к ответствен-
ности за терроризм физических и юридических
лиц. Действия вооруженных сил государств, проти-
воречащие международному гуманитарному праву,
не должны исключаться из сферы применения
такой конвенции, поскольку это упущение может
рассматриваться некоторыми государствами в
качестве оправдания для принятия мер по
дестабилизации других государств.

22. Хотя страны третьего мира совершенно спра-
ведливо добиваются того, чтобы в общей конвенции
проводилось четкое различие между терроризмом и
законной борьбой народов за независимость и пра-
во на самоопределение, право на самооборону не
должно использоваться в качестве повода для оп-

равдания актов государственного терроризма или
вмешательства во внутренние дела других госу-
дарств. Нельзя допускать никаких злонамеренных
различий, которые позволяли бы скрывать серьез-
ный или преступный характер таких действий.

23. Практика некоторых государств, которые в од-
ностороннем порядке публикуют списки стран,
якобы поддерживающих международный терро-
ризм, не согласуется с принципами международно-
го права и Уставом Организации Объединенных
Наций и основывается исключительно на политиче-
ских мотивах. Включение Кубы в ежегодный список
спонсоров международного терроризма, публикуе-
мый Соединенными Штатами Америки, является
абсурдным и объясняется внутренней политикой и
неискренними предвыборными соображениями.

24. С 1959 года кубинский народ является жерт-
вой многочисленных террористических нападений,
в результате которых погибли и были ранены тыся-
чи людей и нанесен колоссальный экономический
ущерб. Хорошо известно, что эти нападения орга-
низуются, финансируются и осуществляются с тер-
ритории Соединенных Штатов, в которых различ-
ным террористическим организациям разрешено
совершенно безнаказанно действовать против Кубы.
Кроме того, федеральный суд в Майами несправед-
ливо наказал трех кубинских граждан, которые в
течение 17 месяцев содержались в одиночном за-
ключении и подвергались бесчеловечному обраще-
нию. Они совершенно не виновны в тех преступле-
ниях, которые были им вменены, и всего лишь пы-
тались спасти жизни кубинских и американских
граждан путем сбора информации об упомянутых
выше террористических организациях. Совершае-
мые Соединенными Штатами нарушения эмиграци-
онных соглашений, антикубинское радиовещание с
их территории и тот факт, что продажные суды этой
страны не вынесли приговор бандитам, которые за-
хватывали кубинские морские и воздушные суда,
являются непосредственной причиной террористи-
ческих актов, совершенных на Кубе в марте и апре-
ле 2003 года. По этой причине правительству его
страны не остается ничего другого, кроме как со
всей строгостью применять кубинские законы, что-
бы положить конец волне захвата транспортных
средств, которые Европейский союз назвал актами,
направленными против безопасности Кубы. Следу-
ет приветствовать вынесенный недавно суровый
приговор одному угонщику в суде Соединенных
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Штатов, а также возвращение на Кубу еще шести
угонщиков, поскольку сотрудничество в сочетании
с уважением и соблюдением правовых документов
является единственным перспективным путем.
Вместе с тем правительство Соединенных Штатов
под ложными предлогами отказывает в удовлетво-
рении неоднократных предложений Кубы о приня-
тии двусторонней программы по борьбе с терро-
ризмом.

25. Правительство его страны приняло законода-
тельные и административные меры в целях преду-
преждения, выявления и наказания актов террориз-
ма и других связанных с ними международных пре-
ступлений. Оно ратифицировало все международ-
ные конвенции о борьбе с терроризмом или присое-
динилось к ним. Оно приняло Закон о борьбе с ак-
тами терроризма, в котором определяются и кара-
ются акты терроризма, совершенные с помощью
средств массовой информации. Банк Кубы опубли-
ковал ряд инструкций и постановлений в целях
пресечения отмывания денег и финансирования
терроризма. Таможенные власти и министерство
внутренних дел приняли меры по укреплению по-
граничного контроля во избежание проникновения
террористов на территорию страны.

26. Правительство его страны полностью выпол-
няет резолюцию 1373 (2001) Совета Безопасности и
представило Контртеррористическому комитету все
необходимые доклады. В этой связи оно надеется,
что этот Комитет примет решительные меры для
борьбы с терроризмом и соответствующие меры по
многочисленным представленным его страной сви-
детельствам в отношении организации и финанси-
рования направленных против Кубы террористиче-
ских актов из Соединенных Штатов. Кроме того,
правительство его страны заключило двусторонние
соглашения по борьбе с терроризмом с рядом дру-
гих стран. Международное сообщество должно
осуществлять меры по борьбе с терроризмом без
каких бы то ни было двойных стандартов.

27. Г-н Онг (Сингапур) говорит, что события
11 сентября 2001 года продемонстрировали миру
новые и ранее невообразимые аспекты терроризма
и показали, что терроризм не признает границ и уг-
рожает всем странам. Международное сообщество
не должно поддаваться страху перед лицом ужа-
сающих актов терроризма; напротив, оно должно
добиваться ликвидации этого явления.

28. Юго-Восточная Азия была вынуждена сми-
риться с постоянной угрозой терроризма в резуль-
тате волны бомбовых нападений, о которой свиде-
тельствует раскрытие планов совершения дальней-
ших террористических актов, показавших, что тер-
рористы распространяют сферу своей деятельности
на весь мир. Сингапур стал мишенью группы
«Джемаа Исламия», которая поддерживает связи с
«Аль-Каидой». В этой связи правительство его
страны поддержало предложение других стран
включить «Джемаа Исламия» в число террористи-
ческих организаций в соответствии с резолюци-
ей 1267 (1999) Совета Безопасности, считая, что
практическое сотрудничество между странами име-
ет важнейшее значение для достижения ощутимого
прогресса в борьбе с терроризмом. По этой причине
разведывательные органы его страны тесно сотруд-
ничают с их региональными и зарубежными парт-
нерами. На внутреннем фронте были приняты стро-
гие меры безопасности на всех пунктах пассажир-
ского и грузового контроля при въезде в страну и
усилено патрулирование береговой линии. Прави-
тельство его страны принимает участие в инициа-
тиве по обеспечению безопасности контейнерных
перевозок, с которой выступили Соединенные Шта-
ты, и создало подразделение сотрудников по обес-
печению безопасности воздушных перевозок. Оно
также приняло меры для усиления охраны ключе-
вых объектов и ужесточило контроль за перевозкой,
импортом и экспортом стратегических товаров и
технологий, чтобы оружие не попадало в руки тер-
рористов. Были также приняты меры для расшире-
ния потенциала по борьбе с биохимическим терро-
ризмом.

29. Поскольку многосторонний подход имеет
важнейшее значение в борьбе с терроризмом, пра-
вительство его страны присоединилось к Конвен-
ции о маркировке пластических взрывчатых ве-
ществ в целях их обнаружения и Международной
конвенции о борьбе с финансированием терроризма
и ратифицировало их. Оно также поддерживает
глобальные усилия по борьбе с отмыванием денег и
давно является активным членом Целевой группы
по финансовым мероприятиям для борьбы с отмы-
ванием денег.

30. Для борьбы с глобальной угрозой терроризма
необходимо принимать как меры предосторожно-
сти, так и превентивные меры, а также добиться
всеобъемлющего подхода со стороны всего между-
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народного сообщества. Нельзя мириться с тактикой,
принятой воинствующими террористами, и необхо-
димо приложить усилия к тому, чтобы в борьбе с
терроризмом, совершаемым экстремистами, прини-
мали участие умеренные представители всех рас и
религий. Ключ к борьбе с терроризмом в долго-
срочном плане заключается в содействии понима-
нию и терпимости в отношениях между цивилиза-
циями, сокращении нищеты и неравенства и иско-
ренении угнетения.

31. Его страна приветствует работу Специального
комитета, учрежденного резолюцией 51/210 Гене-
ральной Ассамблеи, по проекту всеобъемлющей
конвенции о борьбе с международным терроризмом
и проекту международной конвенции о борьбе с ак-
тами ядерного терроризма. Поскольку прогресс в
работе над статьями 2 бис и 18 проекта всеобъем-
лющей конвенции имеет важнейшее значение с уче-
том эскалации международного терроризма за по-
следний год, государствам-членам следует подойти
к этому вопросу с позиций большей готовности к
компромиссу. Международное сообщество не может
позволить себе бездействовать перед лицом ширя-
щейся угрозы терроризма.

32. Г-н Фадаифард (Исламская Республика
Иран), выступая от имени Организации Исламская
конференция (ОИК), говорит, что терроризм явля-
ется отвратительным явлением независимо от того,
где бы и кем бы ни совершались террористические
акты. Он является глобальным явлением, которое
требует принятия глобальных, многосторонних, не-
избирательных ответных мер, выявления его корен-
ных причин и согласованных усилий международ-
ного сообщества для их устранения. С помощью
одностороннего и однопланового подхода можно
нейтрализовать некоторые угрозы и обеспечить
психологический комфорт, однако он не является
серьезным ответом терроризму. Террористов необ-
ходимо предать правосудию, а борьба с самим тер-
роризмом должна осуществляться на основе под-
крепленной законом стратегии борьбы с террориз-
мом, одобренной всеми членами международного
сообщества. Организация Объединенных Наций,
безусловно, является наиболее подходящим фору-
мом для согласованных действий и способна обес-
печить глобальную легитимность продолжительной
борьбы с терроризмом в соответствии с ее Уставом,
нормами и принципами международного права и
соответствующими международными документами.

33. Достойно сожаления то, что не удалось урегу-
лировать нерешенные вопросы в докладе Специ-
ального комитета (А/58/37) или в докладе Рабочей
группы (A/C.6/58/L.10). Для всеобъемлющего под-
хода необходимо определение терроризма, и неспо-
собность согласовать такое определение ставит под
сомнение целесообразность всей деятельности. В
предложении, представленном государствами �
членами ОИК, которое содержится в приложе-
нии IV к документу A/57/37, проводится важное
различие между терроризмом и борьбой народов
против иностранного господства и оккупации. Ана-
логичным образом, Конвенция Организации Ислам-
ская конференция о борьбе с международным тер-
роризмом является полезным примером всеобъем-
лющих, недискриминационных и неизбирательных
действий в борьбе с терроризмом. В этой связи Ко-
митету нужно внимательно изучить взаимосвязь
между предлагаемой всеобъемлющей конвенцией и
существующими конвенциями по той же теме, а го-
сударствам следует активно сотрудничать в урегу-
лировании нерешенных вопросов. Рассмотрение
вопроса о международном терроризме также требу-
ет учета угрозы ядерного терроризма. Хотя наибо-
лее эффективным путем предотвращения такой уг-
розы, безусловно, является полная ликвидация
ядерного оружия, принятие международной кон-
венции о борьбе с актами ядерного терроризма ста-
нет шагом в правильном направлении.

34. Государства � члены ОИК полны решимости
бороться со всеми формами и проявлениями терро-
ризма, включая государственный терроризм, и при-
нимать участие в многосторонних глобальных уси-
лиях по искоренению этого явления. ОИК также
выступает в поддержку созыва международной
конференции под эгидой Организации Объединен-
ных Наций для разработки определения террориз-
ма, одобряет инициативу Туниса в отношении меж-
дународного кодекса поведения в борьбе с терро-
ризмом до принятия всеобъемлющей конвенции и
призывает все государства � члены Организации
Объединенных Наций поддержать эту инициативу.

35. Г-н Лаубер (Швейцария) говорит, что прави-
тельство его страны осуждает все формы террориз-
ма и считает, что лица, ответственные за соверше-
ние террористических актов, должны быть переда-
ны в руки правосудия, подвергнуты наказанию или
выдаче. Двенадцать отраслевых конвенций Органи-
зации Объединенных Наций по терроризму обеспе-
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чивают правовую основу для международного со-
трудничества в этой области. С 23 сентября
2003 года его страна присоединилась ко всем этим
конвенциям, последние две из которых свидетель-
ствуют о той важной роли, которую играет Гене-
ральная Ассамблея в качестве директивного органа
Организации Объединенных Наций.

36. Принятие всеобъемлющей конвенции о борьбе
с терроризмом даст международному сообществу
еще один эффективный инструмент в деле борьбы с
этим явлением и дополнит существующие конвен-
ции, поскольку новая конвенция будет применяться
к тем конкретным террористическим актам, кото-
рые в них не рассматриваются. В этой связи вызы-
вает сожаление тот факт, что пока по этому вопросу
не удалось добиться консенсуса. Правительство его
страны будет принимать активное участие в разра-
ботке всеобъемлющей конвенции в целях обеспече-
ния точного определения террористического акта в
качестве наказуемого преступления и выработки
положений, обеспечивающих эффективное между-
народное сотрудничество в правовых вопросах. Оно
будет также стремиться к тому, чтобы в конвенции
были сбалансированы соображения безопасности и
вопросы, затрагивающие свободу, поскольку анти-
террористические меры, принимаемые националь-
ными властями, могут представлять угрозу для ме-
ждународного сообщества, если они осуществля-
ются с нарушением законности, прав человека и
принципов международного гуманитарного права.

37. Правительство его страны выступит в под-
держку компромисса по статье 18 в тексте, предло-
женном Координатором, при условии, что она будет
сформулирована таким образом, чтобы не создавать
правовой вакуум путем исключения из сферы при-
менения конвенции некоторых актов. Поскольку
конвенция о борьбе с актами ядерного терроризма
станет важным вкладом в дело борьбы с одной из
наиболее смертоносных форм терроризма, вызывает
сожаление тот факт, что не удалось добиться ком-
промисса по нерешенным вопросам. Таким обра-
зом, правительство его страны выступает за про-
должение переговоров по обеим конвенциям.

38. Г-н Калавенката Рао (Индия) говорит, что в
последние годы меры по искоренению междуна-
родного терроризма приобрели особое значение в
связи с признанием необходимости более тесного
международного сотрудничества в этой сфере. Его
страна почти два десятилетия находится на перед-

нем крае борьбы с терроризмом. Ее народ дорогой
ценой заплатил за свою борьбу против терроризма,
который является вызовом существующим общест-
венным, демократическим и правовым ценностям.

39. Как только война с терроризмом стала угро-
жать безопасности самих террористов, они с еще
большей энергией и усердием стали раскидывать
свою сеть по всему миру. Неизбирательные терро-
ристические нападения нарушили мирную жизнь и
повлекли за собой гибель Специального представи-
теля Генерального секретаря г-на Сержиу Виейру
ди Меллу и нескольких его коллег, которые занима-
лись оказанием помощи народу Ирака, реконструк-
цией и восстановлением суверенитета этой страны.

40. Терроризм является общей угрозой для всех
народов, верований и религий и наносит ущерб ми-
ру и демократии. Он подрывает сами основы сво-
бодных и открытых обществ. Он является глобаль-
ной угрозой, и в борьбе с этим явлением недопус-
тимы компромиссы. Вместе с тем некоторые госу-
дарства по-прежнему с пренебрежением относятся
к Декларации о мерах по ликвидации международ-
ного терроризма (резолюция 49/60 Генеральной Ас-
самблеи), оказывая моральную, материальную, фи-
нансовую и материально-техническую поддержку, и
предоставляют оружие террористам вместо того,
чтобы выполнять Декларацию и провозглашенные в
ней нормы.

41. Хотя осуществление резолюций 1373 (2001) и
1456 (2003) Совета Безопасности способствовало
расширению и укреплению национальных право-
вых основ для борьбы с терроризмом, эти усилия
необходимо подкрепить процессами выработки ме-
ждународных стандартов, и по этой причине ус-
пешное завершение работы над всеобъемлющей
конвенцией о борьбе с международным террориз-
мом и международной конвенцией о борьбе с акта-
ми ядерного терроризма станет важным вкладом в
дело искоренения терроризма. Разногласия по ста-
тье 18 проекта всеобъемлющей конвенции можно
урегулировать в духе взаимного компромисса.

42. Хотя глобальная коалиция против терроризма
в одних случаях достигала своих целей, в других
она не принесла желаемых результатов, поскольку
некоторые из ее членов по-прежнему поддерживают
трансграничный терроризм, например как в случае,
упомянутом в пункте 22 доклада Генерального сек-
ретаря (А/58/116). Контртеррористическому коми-
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тету следует разработать меры для обеспечения то-
го, чтобы государства-члены выполняли свои обяза-
тельства по резолюциям 1373 (2001) и 1456 (2003)
Совета Безопасности. Необходимо разработать эф-
фективные международные документы, которые бы
позволяли определять государства, нарушающие
эти резолюции. Следует создать многосторонние
механизмы для выявления и блокирования между-
народных финансовых потоков, направляемых тер-
рористам и террористическим организациям. Необ-
ходима более совершенная международная система
обмена информацией и разведывательными данны-
ми, чтобы террористы не могли скрываться лишь
путем перехода национальных границ. И наконец,
ни одному государству не должно быть позволено
на словах поддерживать партнерство с глобальной
коалицией против терроризма, продолжая помогать,
поддерживать и поощрять терроризм; попуститель-
ство таким двойным стандартам будет лишь спо-
собствовать расширению терроризма.

43. Индия придает самое большое значение ско-
рейшему завершению переговоров и принятию все-
объемлющей конвенции о борьбе с международным
терроризмом. Специальному комитету следует про-
должать свою работу в рамках Рабочей группы.

44. Г-н Фазей (Бахрейн) говорит, что междуна-
родный терроризм является крайне серьезной про-
блемой и препятствием на пути обеспечения благо-
состояния человечества. Бахрейн поддерживает все
региональные и международные усилия по борьбе с
этим явлением, которое ни в коей мере не следует
увязывать с конкретной культурой, расой или рели-
гией. Следует принять меры к тому, чтобы добиться
понимания его коренных причин и проводить раз-
личия между международным терроризмом и борь-
бой народов за освобождение от иностранной окку-
пации. Международный терроризм является не
только крайне опасным явлением, но также наносит
серьезный ущерб экономическому развитию.

45. Бахрейн стал участником ряда международных
и региональных документов по борьбе с террориз-
мом и присоединится к остальным международным
конвенциям, как только будут приняты необходи-
мые внутренние правовые и конституционные ме-
ры. Кроме того, его страна создала рабочую группу
для координации мер, которые способствуют осу-
ществлению Бахрейном положений соответствую-
щих резолюций Совета Безопасности. Бахрейн при-
нял ряд мер по пресечению финансирования терро-

ризма и принял законы о борьбе с отмыванием де-
нег. Национальные ассоциации Бахрейна подверга-
ются внутренним банковским проверкам, особенно
в тех случаях, когда они получают благотворитель-
ные взносы. Кроме того, в Уголовном кодексе су-
ществует ряд положений в отношении преступле-
ний, представляющих угрозу общественному по-
рядку, которые могут быть связаны с терроризмом.
Бахрейн будет выполнять свои обязательства по ре-
золюции 1373 (2001) Совета Безопасности и зани-
мается подготовкой своего третьего доклада Контр-
террористическому комитету. Все представители
международного сообщества должны объединиться,
чтобы приложить все необходимые усилия для
борьбы с международным терроризмом на базе
принципов, вытекающих из законов шариата, и це-
лей, провозглашенных в Уставе Организации Объе-
диненных Наций.

46. Г-жа Берри (Ливан) говорит, что терроризм
представляет собой наиболее серьезную угрозу ме-
ждународному миру и безопасности и что твердая
решимость международного сообщества ликвиди-
ровать его окончательно будет зависеть от сотруд-
ничества между государствами. Тот факт, что неко-
торые государства злоупотребляют концепцией тер-
роризма, применяя ее к своим врагам, придает
борьбе с терроризмом избирательный и произволь-
ный характер в угоду национальным интересам и
целям конкретных государств, не давая возможно-
сти осуществлять эту борьбу на глобальном уровне.
Усилия по борьбе с терроризмом будут неэффек-
тивными, если в их основу не положить всеобщий
консенсус в отношении четкого, универсального и
всеобъемлющего определения терроризма, разрабо-
танного под эгидой Организации Объединенных
Наций. Во избежание применения двойных стан-
дартов следует провести международную конфе-
ренцию по международному терроризму под эгидой
Организации Объединенных Наций в соответствии
с резолюциями 42/159 и 44/29 Генеральной Ассамб-
леи. Определение терроризма должно включать
осуждение государственного терроризма, который
включает иностранную военную оккупацию и/или
принудительную аннексию земель или имущества,
преступления против человечности и военные пре-
ступления в качестве наихудших форм терроризма.
В соответствии с резолюцией 46/51 Генеральной
Ассамблеи любое определение должно предусмат-
ривать четкое различие между терроризмом и за-
конной борьбой народов, находящихся в условиях
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иностранной оккупации, за их право на самоопре-
деление и независимость, которое провозглашено в
Уставе Организации Объединенных Наций и мно-
гих резолюциях Генеральной Ассамблеи.

47. Ливан вновь заявляет о своем осуждении тер-
роризма во всех его формах, а также о своей готов-
ности сотрудничать с Организацией Объединенных
Наций в деле пресечения международного терро-
ризма в соответствии с нормами международного
права и существующими принципами национально-
го суверенитета. Он также принимает меры на меж-
дународном, региональном и национальном уров-
нях для выполнения своих обязательств по борьбе с
терроризмом.

48. На международном уровне Ливан подписал и
присоединился к 10 из 12 международных правовых
документов, принятых Организации Объединенных
Наций и ее специализированными учреждениями, и
в настоящее время осуществляет процесс присое-
динения к оставшимся двум документам, а именно
Международной конвенции о борьбе с бомбовым
терроризмом и Международной конвенцией о борь-
бе с финансированием терроризма. В качестве чле-
на Интерпола Ливан представляет информацию о
лицах, подозреваемых в оказании поддержки или
финансировании террористических актов. Он соз-
дал базу данных для сбора информации в отноше-
нии террористических организаций и осуществляет
обмен информацией с отделениями Интерпола в го-
сударствах-членах в целях пресечения финансиро-
вания этих организаций или предоставления им со-
ответствующих возможностей.

49. На региональном уровне Ливан ратифициро-
вал Арабскую конвенцию о борьбе с терроризмом и
обязался сотрудничать с Европейским союзом в де-
ле борьбы с терроризмом. Кроме того, он подписал
ряд двусторонних соглашений, таких, как договоры
о выдаче и соглашения о взаимной помощи в юри-
дических вопросах в качестве одного из путей со-
гласования усилий по борьбе с терроризмом.

50. На национальном уровне Ливан включил в
свое национальное законодательство и Уголовный
кодекс все положения и статьи международных
конвенций и протоколов по борьбе с терроризмом,
участником которых он является. Законами и поло-
жениями прямо предусматривается запрет финан-
сирования террористической деятельности. В соот-
ветствии с одним из законов, принятых в 2001 году,

специальный орган провел расследование опера-
ций, в отношении которых существуют подозрения,
что они осуществляются с целью отмывания денег,
вымогательства или других террористических пре-
ступлений. Он просил банки представить информа-
цию в отношении счетов, принадлежащих лицам и
организациям, включенным в списки Совета Безо-
пасности, в целях их заблокирования или конфи-
скации. Ливан не предоставляет убежища тем, кто
осуществляет финансирование, руководство, под-
держку или совершение актов терроризма, в част-
ности предусмотренных в резолюции 1333 (2000)
Совета Безопасности, и не позволяет им проникать
на свою территорию. Ливан представил Контртер-
рористическому комитету четыре доклады.

51. Ни одно человеческое общество не в состоя-
нии обеспечить обстановку безопасности не доби-
ваясь политической, экономической и социальной
справедливости, и именно поэтому Ливан считает,
что подходы, направленные исключительно на
обеспечение безопасности или принятие частичных
или поэтапных решений, не увенчаются успехом в
борьбе с терроризмом и его искоренении. Ливан го-
тов сотрудничать с другими государствами в деле
выработки всеобъемлющего решения, которое по-
зволит искоренить главные причины терроризма,
угрожающего на данный момент самим основам че-
ловеческой цивилизации.

52. Г-н Айюб (Афганистан) говорит, что афган-
ский народ подвергся тяжелым страданиям при ре-
жиме талибов, которые, как известно, укрывали на
своей территории международные террористиче-
ские организации. Террористы убили тысячи не-
винных афганцев, сожгли города и деревни, разру-
шили экономическую инфраструктуру и проводили
политику этнических чисток. События показали,
что ни одна страна не может быть застрахована от
угрозы терроризма, и поэтому международному со-
обществу необходимо взять на себя твердое и не-
укоснительное обязательство бороться с этой угро-
зой до конца. Войну с терроризмом необходимо
вести на всех фронтах, включая такие финансируе-
мые террористическими организациями преступ-
ные виды деятельности, как контрабанда оружия,
оборот наркотиков и отмывание денег.

53. При помощи Соединенных Штатов и других
друзей в международном сообществе его прави-
тельство делает все возможное для обеспечения
стабильности в стране, осуществления процесса
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реконструкции, принятия новой конституции и под-
готовки к проведению всеобщих выборов. Однако
экстремистские и террористические элементы де-
лают все возможное, чтобы помешать этому про-
цессу, поскольку в случае успешного обеспечения
стабильности и реконструкции их постигнет окон-
чательное поражение. К сожалению, эти темные и
разрушительные силы продолжают получать под-
держку от экстремистов, фанатиков и террористи-
ческих элементов за пределами Афганистана. Ми-
ролюбивый народ Афганистана и его партнеры в
борьбе с терроризмом полны решимости преодо-
леть эти препятствия и не допустить наступления
анархии в стране в условиях господства террори-
стов. Международное сообщество должно без коле-
баний оказать помощь Афганистану в деле обеспе-
чения победы над террористами и их идеологией в
самом Афганистане и в регионе в целом. Необходи-
мо четко заявить о том, что к терроризму во всех
его формах и проявлениях снисходительного отно-
шения не будет. Судя по опыту Афганистана, между
наркотиками и терроризмом существует непосред-
ственная связь, и борьба с тем и другим соответст-
вует высшим национальным интересам Афганиста-
на. Афганистан в полной мере привержен выполне-
нию роли надежного партнера международного со-
общества в борьбе против терроризма и наркотиков.

54. Афганистан является участником всех
12 имеющих обязательную силу международных
конвенций и протоколов о борьбе с терроризмом: он
подписал все эти конвенции и протоколы, присое-
динился к ним или ратифицировал их. Все страны
должны координировать меры по обеспечению эф-
фективного осуществления резолюции 1373 (2001)
Совета Безопасности, и Афганистан привержен
всемерному выполнению своих обязательств в этой
связи. Организация Объединенных Наций призвана
сыграть важную роль в контроле за осуществлени-
ем этой резолюции через Контртеррористический
комитет.

55. Афганистан приветствует роль, которую игра-
ет Шестой комитет в деле мобилизации междуна-
родных действий по борьбе с угрозой международ-
ного терроризма и будет и впредь осуществлять
свою деятельность в рамках Организации Объеди-
ненных Наций и в других органах, не только для то-
го чтобы одержать победу над этим злом, но также
и для того, чтобы не допустить его повторного по-
явления. В этой связи настоятельно необходимым

является активное и искреннее сотрудничество ме-
жду правительствами на региональном уровне. Аф-
ганистан позитивно оценивает и всемерно поддер-
живает активную деятельность Специального коми-
тета по проведению переговоров с целью подготов-
ки проекта всеобъемлющей конвенции о междуна-
родном терроризме, принятие которой послужит
убедительным сигналом о том, что международное
сообщество едино и полно решимости осуществ-
лять свои усилия по ликвидации терроризма во всех
его формах и проявлениях. Нам необходимо макси-
мально строгий правовой режим борьбы с терро-
ризмом.

56. Г-жа Катунгье (Уганда) говорит, что, учиты-
вая все возрастающую прозрачность межгосударст-
венных границ и относительную легкость, с кото-
рой террористы могут приобрести ядерные мате-
риалы или оружие, международному сообществу
необходимо мобилизовать политическую волю для
завершения разработки проекта всеобъемлющей
конвенции о борьбе с терроризмом и проекта меж-
дународной конвенции о пресечении актов ядерного
терроризма. Уганда была потрясена взрывом бомбы
возле штаб-квартиры Организации Объединенных
Наций в Багдаде и воздала дань памяти погибшим.
Подобные трусливые и чудовищные нападения
должны способствовать росту решимости междуна-
родного сообщества искоренить терроризм во всех
его формах. Терроризм нацелен на подрыв самих
основ законности, порядка, прав человека и непри-
косновенности жизни людей. В этой связи вызывает
удовлетворение всеобъемлющее реагирование госу-
дарств-членов на просьбы Контртеррористического
комитета; всего лишь 16 государств-членов еще не
представили доклады о принятых ими мерах по
осуществлению положений резолюции 1373 (2001)
Совета Безопасности.

57. Уганда приняла меры по соблюдению положе-
ний этой резолюции путем, в частности, пресечения
притока оружия и финансовых средств в террори-
стические группы, связанные с террористами и
действующими в некоторых районах страны. Уган-
да также принимает меры, утвержденные в соответ-
ствии с Конвенцией Организации африканского
единства о предупреждении терроризма и борьбе с
ним. С 1988 года народ Уганды страдает от дея-
тельности таких террористов, как самозваная Ар-
мия сопротивления Всевышнего и Объединенные
демократические силы, связи которых с организа-
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цией «Аль-Каида» вне всякого сомнения доказаны
органами безопасности Уганды. Террористам нико-
гда нельзя предоставлять безопасное убежище, и
Уганда укрепляет свои возможности в деле предот-
вращения подобных попыток. Ее страна ратифици-
ровала пять основных конвенций о борьбе с терро-
ризмом, подписала пять других конвенций и доби-
лась согласия кабинета министров на ратификацию
остальных конвенций. Проводимая Угандой нацио-
нальная политика направлена на решительное осу-
ждение терроризма, в каком бы обличии он ни вы-
ступал, будь то в качестве «оправдания» борьбы за
свободу, или как порождение нищеты. Не может
быть оправдания неизбирательному применению
силы в отношении гражданских сил и инфраструк-
туры, однако Уганда считает целесообразным ука-
зать на те причины, которыми так легко злоупот-
ребляют преступники и лица, финансирующие тер-
роризм. Как было установлено, более бедные слои
населения втягиваются в совершение террористи-
ческих актов под воздействием обещаний получить
деньги. Поэтому Уганда согласна с мнением, в со-
ответствии с которым для искоренения терроризма
международному сообществу необходимо устра-
нить его основные причины, к числу которых отно-
сятся невежество, религиозный фанатизм и нетер-
пимость, коррупция, оборот наркотиков, трансна-
циональная организованная преступность, распро-
странение стрелкового оружия, незаконная торговля
людьми и отмывание денег.

58. В Уганде приняты законы о борьбе с терро-
ризмом и привлечении террористов к ответственно-
сти. В стране создана Объединенная целевая группа
по борьбе с терроризмом, в состав которой входят
представители основных учреждений и агентств, и
Комитет по борьбе с отмыванием денег, который
сотрудничает с финансовыми учреждениями на ме-
стном, региональном и международном уровнях.
Уганда замораживает средства, финансовые активы
и экономические ресурсы, которые, как было уста-
новлено, связаны с террористической деятельно-
стью, и осуждает всех преступников, признанных
виновными в совершении террористических актов.
Хотя в стране нет конкретного закона о борьбе с
отмыванием денег, центральный банк страны издал
руководящие принципы борьбы с отмыванием денег
для всех финансовых учреждений, которые должны
сообщать ему о подозрительной деятельности в це-
лях проведения дальнейших расследований. Хотя
выполнение этих руководящих принципов не явля-

ется обязательным в соответствии с действующим
законодательством, центральный банк может при-
менить широкие контрольные полномочия и санк-
ции в отношении любого учреждения, которое бу-
дет уличено в пренебрежительном к ним отноше-
нии. Органы угандийской полиции проводят обще-
национальные кампании информирования широкой
общественности о глобальной угрозе терроризма.
Принимаются меры с целью обуздания или предот-
вращения деятельности фальшивомонетчиков, мо-
шенничества или мошеннического использования
документов, удостоверяющих личность, и проезд-
ных документов. Въездные пункты в страну уком-
плектованы прошедшими профессиональную под-
готовку сотрудниками полиции, иммиграционной
службы, а также разведывательных органов и служб
безопасности.

59. Уганда поддерживает предложение о созыве
конференции высокого уровня под эгидой Органи-
зации Объединенных Наций в целях разработки со-
вместных организованных ответных мер междуна-
родного сообщества по борьбе с терроризмом во
всех его формах и проявлениях.

60. Г-жа Рамутар (Тринидад и Тобаго), замести-
тель Председателя, занимает место Председате-
ля.

61. Г-н Нези (Италия), выступая от имени Евро-
пейского союза, присоединившихся стран � Венг-
рии, Кипра, Латвии, Литвы, Мальты, Польши, Сло-
вакии, Словении, Чешской Республики и Эстонии,
ассоциированных стран � Болгарии, Румынии и
Турции, а также Лихтенштейна, говорит, что Евро-
пейский союз осуждает все акты терроризма и
по-прежнему убежден в том, что терроризм никогда
не может быть оправдан, независимо от лежащих в
его основе мотивов и целей, форм и проявлений.
Европейский союз решительно привержен делу
устранения угрозы терроризма на основе примене-
ния всех соответствующих средств. В то же время
Европейский союз считает, что борьба против тер-
роризма должна идти рука об руку с уважением
прав человека и основных свобод, обеспечением
верховенства права и, где это применимо, норм ме-
ждународного гуманитарного права. Европейский
союз вновь заявляет о своей поддержке централь-
ной роли Организации Объединенных Наций в по-
всеместной борьбе с международным терроризмом.
Двенадцать международных конвенций Организа-
ции Объединенных Наций и протоколов, касаю-
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щихся различных форм международного террориз-
ма, остаются основными средствами, имеющимися
в распоряжении международного сообщества для
искоренения этого явления. Европейский союз при-
дает приоритетное значение всеобщему участию во
всех этих правовых документах и их полномас-
штабному осуществлению и обращается к государ-
ствам, которые еще не сделали этого, с настоятель-
ным призывом присоединиться к этим документам.

62. В своей резолюции 1373 (2001) Совет Безо-
пасности с озабоченностью отметил тесную связь
между международным терроризмом и, в частно-
сти, транснациональной организованной преступ-
ностью, незаконными наркотиками и отмыванием
денег. В этой связи Европейский союз поддержива-
ет Управление Организации Объединенных Наций
по наркотикам и преступности и его Сектор по пре-
дупреждению терроризма, а также проводимую им
деятельность в соответствии с Глобальной про-
граммой борьбы с терроризмом. В заявлении, при-
ложенном к его резолюции 1456 (2003) Совет Безо-
пасности подчеркнул необходимость более тесного
сотрудничества между Контртеррористическим ко-
митетом и региональными и субрегиональными ор-
ганизациями, и в этой связи Европейский союз
вновь заявляет о своей решительной поддержке
этого Комитета и его работы. Европейский союз
действует в тесной координации с международны-
ми, региональными и субрегиональными организа-
циями и форумами, оказывая им поддержку и при-
нимая участие во многих из осуществляемых ими
контртеррористических мероприятиях. Правовые
рамки, применимые во всех государствах � членах
Европейского союза, обеспечивают надлежащее и
своевременное осуществление всех соответствую-
щих резолюций Совета Безопасности, и их эффек-
тивность подчеркивается тем фактом, что все при-
соединившиеся к Союзу страны на добровольной
основе привели свою деятельность в соответствие с
ними. Принят широкий круг правовых документов,
которые находятся в постоянном поле зрения в це-
лях укрепления ограничительных мер, введенных
Организацией Объединенных Наций, в частности в
целях борьбы с финансированием терроризма. В
целях обеспечения существенной и эффективной
поддержки третьих стран в выполнении ими своих
обязательств в соответствии с резолюцией 1373
(2001) Совета Безопасности Европейский союз
принял стратегию, нацеленную на оказание соот-
ветствующей технической помощи этим странам.

Европейский союз будет продолжать тесно сотруд-
ничать с Контртеррористическим комитетом, в ча-
стности в целях определения наиболее эффектив-
ных путей оказания такой помощи в интересах со-
действия осуществлению соответствующих резо-
люций.

63. События, происшедшие 11 сентября 2001 года,
вынудили Организацию Объединенных Наций при-
нять беспрецедентные меры, и ее твердое намере-
ние искоренить терроризм остается непоколеби-
мым. Европейский союз подтвердил свою реши-
мость внести вклад в обсуждение с целью преодо-
ления затруднений, возникших в рамках усилий по
разработке проекта всеобъемлющей конвенции о
международном терроризме и проекта международ-
ной конвенции о пресечении актов ядерного терро-
ризма. Европейский союз считает, что переговоры о
положениях проекта всеобъемлющей конвенции о
международном терроризме, по которому было дос-
тигнуто согласие, не следует вновь возобновлять, и
подтверждает свою готовность внести вклад в дос-
тижение консенсуса по нерешенным вопросам. Что
касается проекта международной конвенции о пре-
сечении актов ядерного терроризма, то он напоми-
нает, что на состоявшемся в июне 2003 года заседа-
нии Европейского совета Европейский союз под-
твердил свое полное понимание того, что распро-
странение оружия массового уничтожения и
средств его доставки представляют реальную и
серьезную угрозу для международного мира и
безопасности. С учетом этого обстоятельства и рис-
ка, связанного с тем фактом, что террористические
группы могут завладеть таким оружием, Европей-
ский союз вновь решительно заявляет о том, что
принятие проекта международной конвенции явля-
ется настоятельной необходимостью. И наконец,
Европейский союз вновь заявляет о том, что он го-
тов обсудить предложение о созыве конференции
высокого уровня под эгидой Организации Объеди-
ненных Наций в целях разработки совместных ор-
ганизационных мер реагирования международного
сообщества на терроризм во всех его формах и про-
явлениях только после того, как будет достигнуто
согласие относительно текста всеобъемлющей кон-
венции о международном терроризме, и при том
понимании, что такая конференция сможет внести
вклад в укрепление международного сотрудничест-
ва в деле борьбы с терроризмом.
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64. Г-н Мустафа (Судан) подтверждает выражен-
ное его делегацией осуждение международного
терроризма, который, независимо от принимаемой
им формы, нельзя защищать на основе соображений
политического или идеологического характера и ко-
торый несовместим с буквой и духом международ-
ного права. Он создает угрозу для жизни невинных
людей и социально-экономического развития. Наи-
лучшим средством борьбы с международным тер-
роризмом, проявления которого могут быть обна-
ружены во всех культурах и во всех частях мира,
являются международные конвенции и поощрение
взаимопонимания между религиями и народами.
Любая попытка поставить знак равенства между
исламом и терроризмом будет наталкиваться на по-
всеместное противодействие.

65. Его делегация подтверждает принципы Устава
Организации Объединенных Наций, включая за-
конный характер сопротивления иностранному уг-
нетению или оккупации и осуждение государствен-
ной террористической деятельности, подобной той,
которой занимается Израиль. В этом контексте он
подчеркивает необходимость согласованного меж-
дународного определения терроризма и поддержи-
вает призывы к проведению конференции высокого
уровня под эгидой Организации Объединенных На-
ций в целях разработки глобальной конвенции о
терроризме.

66. Свидетельством приверженности Судана делу
борьбы против терроризма является осуществлен-
ная им ратификация Международной конвенции о
борьбе с бомбовым терроризмом, подписание Меж-
дународной конвенции против организованной
транснациональной преступности и принятие им в
2002 году статута о борьбе с терроризмом. Прави-
тельство Судана также всемерно сотрудничает с
Контртеррористическим комитетом и подписало
Конвенцию ОАЕ о предотвращении терроризма и
борьбе с ним, Конвенцию Лиги арабских государств
о пресечении терроризма и Конвенцию Организа-
ции Исламская конференция о борьбе с междуна-
родным терроризмом.

67. Г-н Мвандембва (Объединенная Республика
Танзания) с тревогой отмечает, что за прошедший
год число террористических актов не уменьшилось,
а возросло, вопиющим примером чего является со-
вершенное в Багдаде 19 августа 2003 года нападе-
ние на сотрудников Организации Объединенных
Наций. В этой связи вызывает сожаление очевидное

отсутствие политической воли преодолеть немногие
остающиеся разногласия в отношении проекта все-
объемлющей конвенции о международном терро-
ризме и проекта международной конвенции о пре-
сечении актов ядерного терроризма. Поскольку
Специальный комитет, учрежденный резолюци-
ей 51/210 Генеральной Ассамблеи, и Рабочая группа
Шестого комитета так и не смогли добиться успеха,
Шестому комитету настоятельно необходимо изу-
чить другие возможности. Прекращение работы над
проектами обеих конвенций будет серьезным уда-
ром по усилиям в области борьбы с терроризмом.
Вопрос о созыве конференции высокого уровня под
эгидой Организации Объединенных Наций в целях
разработки совместных организованных мер реаги-
рования на терроризм должен оставаться в повестке
дня.

68. Его правительство по-прежнему решительно
привержено делу борьбы с терроризмом, пять лет
спустя после трагического взрыва посольства Со-
единенных Штатов в Дар-эс-Саламе. В 2002 году
был принят Закон о предотвращении терроризма, и
его страна ратифицировала две важные региональ-
ные конвенции: Конвенцию ОАЕ о предупреждении
терроризма и борьбе с ним и Договор о зоне, сво-
бодной от ядерного оружия, в Африке (Пелиндаб-
ский договор). Последний договор, если будет
обеспечено его строгое осуществление, лишит тер-
рористов доступа к ядерному оружию и другим ра-
диоактивным устройствам на территории Африки.
Его страна также ратифицировала 7 из 12 основных
международных документов о борьбе с террориз-
мом и вскоре ратифицирует остальные 5 докумен-
тов.

69. И наконец, его делегация выражает озабочен-
ность в связи с действиями тех государств, которые
рекомендуют своим гражданам не совершать поезд-
ки в его страну из-за возможных террористических
нападений. Такие рекомендации имеют весьма па-
губные последствия для его страны. Хотя его деле-
гация и понимает мотивы, стоящие за такими реко-
мендациями, она обращается к подобным странам с
просьбой проявить учтивость и предварительно
проконсультироваться с правительством или по
меньшей мере предоставить ему предварительную
информацию; это, к тому же, способствовало бы
повышению возможности предотвращения нападе-
ний и аресту потенциальных злоумышленников. В
этом контексте его делегация обещает продолжать
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сотрудничать с другими странами в целях достиже-
ния победы над терроризмом.

70. Г-жа Туграль (Турция) говорит, что ее деле-
гация присоединяется к заявлению, с которым вы-
ступил представитель Италии от имени Европей-
ского союза, и выражает решительное осуждение
взрывов бомб, совершенных террористами-
самоубийцами двумя днями ранее возле посольства
Турции в Багдаде, в результате чего были ранены
два иракских полицейских и один сотрудник по-
сольства. Терроризм создает серьезную опасность
для демократии, гражданского общества и верхо-
венства закона. Он подрывает права человека и ос-
новные свободы, в особенности право на жизнь, и
международному сообществу необходимо принять
согласованные меры реагирования на эту угрозу. В
этом контексте ее делегация подтверждает свою
приверженность глобальной борьбе против терро-
ризма, и в частности осуществлению резолюции
1373 (2001) Совета Безопасности. Ее правительство
представило Контртеррористическому комитету три
своевременных доклада.

71. Настоятельно необходимо, чтобы к сущест-
вующим международным конвенциям против тер-
роризма присоединилось большее число государств,
и в этом контексте она позитивно оценивает неоце-
нимую работу, проделанную Специальным комите-
том, учрежденным резолюцией 51/210 Генеральной
Ассамблеи, на который была возложена задача за-
вершения разработки проектов двух конвенций
против терроризма. Что касается проекта всеобъем-
лющей конвенции о международном терроризме, то
ее делегация выступает за широкую сферу приме-
нения. Кроме того, необходимо должным образом
рассмотреть возможность использования сущест-
вующих документов в целях нахождения более дей-
ственных путей борьбы с терроризмом. Необходимо
без промедления завершить работу над всеобъем-
лющим и эффективным документом. Для террори-
стов не должно быть безопасных убежищ ни в ка-
кой стране, независимо от используемых ими моти-
вов или вида совершаемого преступления.

72. Г-н Заки (Пакистан) говорит, что современ-
ные проявления терроризма оказались более смер-
тоносными, чем предшествовавшие им проявления;
имеющиеся у террористов возможности угрожать
обществу обострили чувство отсутствия безопасно-
сти. Пакистан сам был жертвой терроризма, однако
его позиция остается непоколебимой. Он укрепил

безопасность вдоль своих границ и еще более уси-
лил свою правовую базу. За последние годы были
захвачены сотни террористов организации «Аль-
Каида». Пакистан подписал или ратифицировал 11
из 12 международных конвенций против террориз-
ма, а также Конвенцию Организации Исламская
конференция о борьбе с международным террориз-
мом и Региональную конвенцию о пресечении тер-
роризма Ассоциации регионального сотрудничества
стран Южной Азии. Он представил три доклада
Контртеррористическому комитету, который вместе
с рядом других органов Организации Объединен-
ных Наций, включая Шестой комитет, играет важ-
ную роль в деле борьбы против терроризма. В док-
ладе Генерального секретаря (А/58/116) изложены
меры, принятые различными государствами, и в
этой связи он выражает сожаление в связи с тем,
что представитель Индии не точно процитировал
содержание пункта 22 доклада, в котором содер-
жится не «вывод», а только «предположение» отно-
сительно того, что упоминаемые гранаты были из-
готовлены в Пакистане.

73. Вызывает сожаление отсутствие консенсуса в
отношении содержания статей 18 и 2 бис проекта
всеобъемлющей конвенции о международном тер-
роризме или статьи 4 проекта международной кон-
венции о пресечении актов ядерного терроризма.
Организации Объединенных Наций следует при-
нять меры следующего характера. Во-первых, ей
необходимо достичь консенсуса относительно пра-
вового определения терроризма, включая государ-
ственный терроризм, в котором проводилось бы
различие между правом народов на самоопределе-
ние и актами терроризма. Во-вторых, учитывая не-
отъемлемое право народов на свободное определе-
ние своей собственной судьбы, оно должно способ-
ствовать урегулированию политических споров и
ситуаций, в которых, как это имеет место в Пале-
стине и Джамму и Кашмире, мусульмане подверга-
ются угнетению. В-третьих, борьба против терро-
ризма не должна использоваться государствами в
качестве оправдания сохранения их господства над
иностранными территориями или ограничения сво-
боды слова. В-четвертых, необходимо предпринять
усилия по изучению основных причин терроризма:
как отмечалось в ряде резолюций Генеральной Ас-
самблеи, начиная с резолюции 3034 (XXVII), для
обеспечения эффективной борьбы с терроризмом
настоятельно необходимо наличие политической и
социальной справедливости. Борьба с терроризмом
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не должна вести к нарушению прав человека. Кро-
ме того, следует удвоить усилия по оказанию тех-
нической помощи государствам, нуждающимся в
создании своего потенциала для эффективной борь-
бы с терроризмом.

74. У террористов нет веры. Поэтому не следует
увязывать терроризм с какой-либо религией. Вме-
сто этого следовало бы активизировать усилия по
обеспечению взаимопонимания и сотрудничества
между различными культурами. Следует обеспе-
чить международный консенсус в отношении тер-
роризма, поскольку только таким образом можно
достичь согласия и понимания. Недопустимо и да-
лее игнорировать вопросы, имеющие системный
характер, которые создают благоприятные условия
и мобилизуют сторонников экстремистских дейст-
вий � и в конечном счете терроризма. Не следует
также игнорировать другие острые проблемы, та-
кие, как нищета, ВИЧ/СПИД или социальная или
экономическая справедливость.

75. Г-н Гальегос Чирибога (Эквадор) поддержи-
вает заявление, с которым выступил представитель
Перу от имени Группы Рио, и говорит, что, несмот-
ря на проводившееся в течение прошедших не-
скольких лет обширное обсуждение двух упомяну-
тых проектов конвенций против терроризма, меж-
дународное сообщество по-прежнему подвергается
вызывающим ужас террористическим нападениям,
включая нападение, совершенное два месяца назад
на здание Организации Объединенных Наций в Ба-
гдаде. В этой связи необходимо, чтобы те, кто стре-
мится к мирному урегулированию конфликта, пре-
одолели свои разногласия во имя общего блага. Его
делегация категорически осуждает терроризм во
всех его формах, однако она согласна с мнением
Генерального секретаря, состоящим в том, что в
рамках борьбы с терроризмом нельзя идти на ком-
промисс в вопросах достоинства людей и основных
свобод.

76. Организация Объединенных Наций призвана
сыграть важную роль в деле борьбы с терроризмом.
Поэтому его делегация будет и впредь поддержи-
вать любую инициативу, нацеленную на предот-
вращение этого ужасающего явления, которое
обычно направлено против невинных гражданских
жертв, на борьбу с ним или его ликвидацию. Она, в
частности, поддержит любые усилия по урегулиро-
ванию сохраняющихся разногласий в отношении

некоторых аспектов проектов конвенций против
терроризма.

77. В 2003 году статья 13 Конвенции Организации
Объединенных Наций против организованной
транснациональной преступности была включена в
законодательство Эквадора. Эквадор также ратифи-
цировал Международную конвенцию о пресечении
финансирования терроризма и разработал програм-
мы осуществления существующих международных
документов. Он поддержал осуществление резолю-
ции 1373 (2001) Совета Безопасности и с этой це-
лью разработал обширную стратегию, связанную с
принятием мер законодательного, административ-
ного, директивного и иного характера, и осущест-
вил необходимые шаги в отношении сводного пе-
речня, подготовленного Комитетом, учрежденным
резолюцией 1267 (1999). Он также принял участие
в региональных усилиях, предпринятых Организа-
цией американских государств и Андским сообще-
ством.

78. Не следует игнорировать влияние таких фак-
торов, как нищета и нетерпимость, поскольку они, к
сожалению, используются в качестве предлогов те-
ми, для кого насилие и террор являются образом
жизни. В этой связи международному сообществу
необходимо осуществить глобальную стратегию
поощрения развития, улучшения условий жизни
беднейших групп населения мира и развития диало-
га в интересах обеспечения более полного уважения
прав человека.

Заседание закрывается в 13 ч. 05 м.


